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6. Labhasakkarasamyuttam

1. Pathamavaggo
1. Darunasuttavannana

157. Labhasakkarasamyuttassa pathame darunoti thaddho. Labhasakkarasilokoti
ettha labho nama catupaccayalabho. Sakkaroti tesamyeva sukatanam
susankhatanam labho. Silokoti vannaghoso. Katukoti tikhino. Pharusoti kharo.
Antarayikoti antarayakaro. Pathamam.

2. Balisasuttavannana

158. Dutiye balisikoti balisam gahetva caramano macchaghatako. Amisagatanti
amisamakkhitam. Amisacakkhiti amise cakkhu dassanam assati amisacakkhu.
Gilabalisoti gilitabaliso. Anayam apannoti dukkham patto. Byasanam apannoti
vinasam patto. Yathakamakaraniyoti yathakamena yatharuciya yatheva nam balisiko
icchati, tathevassa kattabboti attho. Yathakamakaraniyo papimatoti yatha
kilesamarassa kamo, evam kattabbo, nirayam va tiracchanayonim va pettivisayam va
papetabbo. Dutiyam.

3-4. Kummasuttadivannana

159-160. Tatiye mahakummakulanti mahantam atthikacchapakulam. Agamasiti
‘“ettha addha kifci khaditabbam atthi, tam maccharayanto mam esa nivareti’'ti
safifaya agamasi. Papatayati papata vuccati digharajjukabaddho ayakantakosake
dandakam pavesetva gahito kannikasallasanthano, ayakantako, yasmim vegena
patitva katahe laggamatte dandako nikkhamati, rajjuko ekabaddho gacchateva. So
kummoti so viddhakummo. Yena so kummoti udakasaddam sutva sasankatthanam
bhavissatiti nivattitva yena so atthakamo kummo. Na dani tvam amhakanti idani
tvam amittahattham gato, na amhakam santakoti attho. Evam sallapantanamyeva ca
nesam navaya thito luddo rajjukam akaddhitva kummam gahetva yathakamam akasi.
Sesamettha ito anantarasutte ca uttanameva. Tatiyacatutthani.

5. Milhakasuttavannana

161. Paficame milhakati guthapanaka. Guthaditi guthabhakkha. Guthapurati anto
guthena bharita. Punna guthassati idam purimasseva atthadipanam. Atimanfeyyati
pacchimapade bhimiyam thapetva purimapade guthassa upari aropetva thita
““ahamhi guthadi’’ti bhananti atimaffeyya. Pindapato cassa puroti aparopissa
pattapUro panitapindapato bhaveyya. Paficamam.

6. Asanisuttavannana
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162. Chatthe kam, bhikkhave, asanivicakkanti, bhikkhave, kam puggalam matthake
patitva maddamanam sukkasanicakkam agacchatu. Appattamanasanti
anadhigatarahattam. Iti bhagava na sattanam dukkhakamataya, adinavam pana
dassetum evamaha. Asanicakkafhi matthake patitam ekameva attabhavam naseti,
labhasakkarasilokena pariyadinnacitto nirayadisu anantadukkham anubhoti.
Chattham.

7. Diddhasuttavannana

163. Sattame diddhagatenati gatadiddhena. Visallenati visamakkhitena. Sallenati
sattiya. Sattamam.

8. Singalasuttavannana

164. Atthame singaloti jarasingalo. Yatha hi suvannavannopi kayo putikayo tveva,
tamkhanam galitampi ca muttam putimuttantveva vuccati, evam tadahujatopi
singalo jarasingalotveva vuccati. Ukkantakena namati evamnamakena rogena. So
kira sitakale uppajjati. Tasmim uppanne sakalasarirato lomani patanti, sakalasariram
nillomam hutva, samantato phutati, vatabbhahata vana rujjanti. Yatha
ummattakasunakhena dattho puriso anavatthitova bhamati, evam tasmim uppanne
bhamitabbo hoti, asukatthane sotthi bhavissatiti na pafifiayati. Atthamam.

9. Verambhasuttavannana

165. Navame verambhavatati evamnamaka mahavata. Kidise pana thane te vata
vayantiti? Yattha thitassa cattaro dipa uppalinipattamatta hutva paffayanti.Yo
pakkht gacchatiti navavutthe deve viravanto vatasakuno tattha gacchati, tam
sandhayetam vuttam. Arakkhiteneva kayenatiadisu hatthapade kilapento
khandhatthim va namento kayam na rakkhati nama, nanavidham dutthullakatham
kathento vacam na rakkhati nama, kamavitakkadayo vitakkento cittam na rakkhati
nama. Anupatthitaya satiyati kayagatasatim anupatthapetva. Navamam.

10. Sagathakasuttavannana

166. Dasame asakkarena cubhayanti asakkarena ca ubhayena. Samadhiti
arahattaphalasamadhi. So hi tena na vikampati. Appamanaviharinoti appamanena
phalasamadhina viharantassa. Satatikanti satatakarim. Sukhumamditthivipassakanti
arahattamaggaditthiya sukhumaditthiphalasamapattiatthaya vipassanam
patthapetva agatatta vipassakam. Upadanakkhayaramanti upadanakkhayasankhate
nibbane ratam. Ahu sappuriso ititi sappurisoti kathentiti. Dasamam.

Pathamo vaggo.

2. Dutiyavaggo
1-2. Suvannapatisuttadivannana

167-168. Dutiyavaggassa pathame sampajanamusa bhasantanti appamattakenapi
karanena sampajanameva musa bhasantam. ‘““Silam puressami’’ti samvihitabhikkhum
sinerumattopi paccayarasi caletum na sakkoti. Yada pana silam pahaya
sakkaranissito hoti, tada kundakamutthihetupi musa bhasati, afifam va akiccam
karoti. Dutiyam uttanamevati. Pathamadutiyani.

3-10. Suvannanikkhasuttadivannana
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169. Tatiyadisu suvannanikkhassati ekassa kaficananikkhassa. Singinikkhassati
singisuvannanikkhassa. Pathaviyati cakkavalabbhantaraya mahapathaviya.
Amisakificikkhahetiti kassacideva amisassa hetu antamaso kundakamutthinopi.
Jivitahetlti ataviyam corehi gahetva jivite voropiyamane tassapi hetu.
Janapadakalyaniyati janapade uttamitthiya. Tatiyadini.

Dutiyo vaggo.

3. Tatiyavaggo
1-2. Matugamasuttadivannana

170-171. Tatiyavaggassa pathame na tassa, bhikkhave, matugamoti na tassa raho
ekakassa nisinnassa tena dhammena atthikopi matugamo cittam pariyadatum
sakkoti, yassa labhasakkarasiloko cittam pariyadatum sakkotiti, attho. Dutiyam
uttanamevati. Pathamadutiyani.

3-6. Ekaputtakasuttadivannana

172-175. Tatiye saddhati sotapanna. Sesamettha uttanameva. Tatha catutthe
paficame chatthe ca. Tatiyadini.

7. Tatiyasamanabrahmanasuttavannana

176. Sattame samudayantiadisu saha pubbakammena attabhavo kolaputtiyam
vannapokkharata kalyanavakkaranata dhutagunavikaranam civaradharanam
parivarasampattiti evamadi labhasakkarassa samudayo nama, tam
samudayasaccavasena nappajanati, nirodho ca patipada ca
nirodhasaccamaggasaccavaseneva veditabba. Sattamam.

8. Chavisuttavannana

177. Atthame yasma labhasakkarasiloko narakadisu, nibbattento sakalampi imam
attabhavam naseti, idhapi maranampi maranamattampi dukkham avahati, tasma
chavim chindatitiadi vuttam. Atthamam.

9. Rajjusuttavannana

178. Navame valarajjuyati suttadimaya rajju muduka hoti valarajju khara pharusa,
tasma ayameva gahita. Navamam.

10. Bhikkhusuttavannana

179. Dasame ditthadhammasukhaviharati phalasamapattisukhavihara.
Tesahamassati tesam aham assa. Khinasavo hi labhi puiifasampanno
yagukhajjakadini gahetva agatagatanam anumodanam karonto dhammam desento
pafiham vissajjento phalasamapattim appetva nisiditum okasam na labhati, tam
sandhaya vuttanti. Dasamam.

Tatiyo vaggo.

4. Catutthavaggo

1-4. Bhindisuttadivannana
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180-183. Catutthavaggassa pathamam uttanameva. Dutiyadisu kusalamulanti
alobhaditividhakusaladhammo. Sukko dhammoti tasseva pariyayadesana. Ayam
panettha sankhepattho - yassa kusalamuladisankhatassa anavajjadhammassa
asamucchinnatta devadatto sagge va nibbatteyya, maggaphalani va adhigaccheyya,
svassa samucchedamagama sabbaso samucchinno vinattho. Pathamadini.

5. Acirapakkantasuttavannana

184. Paficame parabhavayati avaddhiya vinasaya. Assatariti valavaya kucchismim
gadrabhassa jata. Attavadhaya gabbham ganhatiti tam assena saddhim
sampayojenti, sa gabbham ganhitva kale sampatte vijayitum na sakkoti, padehi
bhumiyam paharanti titthati, athassa cattaro pade catusu khanukesu bandhitva
kucchim phaletva potam niharanti, sa tattheva marati. Tenetam vuttam. Paficamam.

6. Pancarathasatasuttavannana

185. Chatthe bhattabhiharoti abhiharitabbam bhattam. Tassa pana pamanam
dassetum pafica ca thalipakasataniti vuttam. Tattha eko thalipako dasannam
purisanam bhattam ganhati. Nasaya pittam bhindeyyunti acchapittam va
macchapittam vassa nasapute pakkhipeyyam. Chattham.

7-13. Matusuttadivannana

186-187. Sattame matupi hetdti ‘“'sace musa bhanasi, mataram te vissajjessama. No
ce bhanasi, na vissajjessama’’ti evam corehi ataviyam pucchamano tassa
corahatthagataya matuyapi hetu sampajanamusa na bhaseyyati attho. Ito paresupi
eseva nayoti. Sattamadini.

Labhasakkarasamyuttavannana nitthita.
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